
 
 

 
 

 1402 بهار  18پیاپی  ، 1، شماره  ششم سال
www.qpjournal.ir                     
ISSN : 2783-4166 

 های دستور زبان فارسی بررسی روش دستور آموزشی در کتاب

 4بهزاد رهبر3شکراله پورالخاص 2بیژن ظهیری1نوشاد رضائی 
 27/12/1401تاریخ پذیرش نهایی:  02/09/1401 تاریخ دریافت:

 پژوهشینوع مقاله: 

 (   131تا ص  111از ص)
20.1001.1.27834166.1402.6.1.6.3 

   چکیده  

های جدید آموزشی  ها در تطبیق با نظریهبیان و آموزش آنهای  های دستور زبان فارسی و بازنمایی شیوهبررسی کتاب

های دستور زبان  گشای دستورنویسی و آموزش علمی آن باشد. هدف از پژوهش حاضر، بررسی کتابتواند راهمی

ای بود که   خانهصورت کتابها بهداده فارسی با معیارهای روش دستور آموزشی بوده است. در این پژوهش گردآوری

هایی  تحلیلی و با طراحی بازبینه-صورت توصیفی ها بهکتاب دستور زبان فارسی انجام شد. بررسی داده  9بررسی  با  

شناسی کاربردی و دستور آموزشی صورت گرفت. با توجه به گسترده بودن حوزة دستور زبان  بر اساس رویکرد زبان

بر اساس سه پیشفارسی، پیکرة داده بودن، جامعها  برگزیده شد.    شرط: معتبر  بودن  برای اجرا و بودن و معاصر 

ها در چارچوبی منظم سنجیده شوند.  هایی طراحی شد تا همة کتابهای بنیادین، بازبینهتطبیق رویکردها و روش

ها  گذاری شد تا یافتهشماره  صورت شاخص های اساس استخراج شد و بههای هر یک از نظریهبر این اساس ویژگی

یافتهروی آنروبه بنابر  توصیفی  های پژوهش حاضر: کتاب ها درج شود.  با دستور  فارسی مطابق  زبان  های دستور 

-- های دستورآموزشی مانند بافت ها شاخصیک از آناند. در هیچشده ساختگرا یا صورتگرا و به روش قیاسی نوشته

به گونه-، تولیدمحوری-محوری، تکلیف-محوری، در نظر گرفتن فرم و معنا و کارکرد، مفهوم های محوری، توجه 
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گفتاری، معیار آموزش نبوده است. در این پیکره تأکید بر دانش زبانی است؛ نه توانش ارتباطی. طبق این بررسی،  

پیکره اساس  بر  فارسی  زبان  دادهدستور  از  نشدهای  نوشته  زبانی  می  های  حاضر  پژوهش  نتایجِ  برای  است.  تواند 

زبانان مفید  پژوهندگان دستور زبان فارسی و نیز حوزة آموزش زبان فارسی به غیر فارسی  دستورنویسان، مدرسان و 

 باشد.

 شناسی کاربردی. آموزش زبان ارتباطی، توانش ارتباطی، دستور زبان فارسی، دستور آموزشی، زبان:  های کلیدیواژه

 

 مقدمه -1

شناسی کاربردی بر  های نوین آموزش زبان که در آن اصل بر ارتباط است، تأثیر دو چندان زبان توجه به روشبا  

شناسی  نمود تا به واسطة مبانی زبانآموزش زبان و نیز کمبود پژوهشی در راستای بازنمائی نثر آموزشی، ضروری می

ترین خصیصة  ر آموزشی بررسی و ارزیابی شوند. مهمهای دستواین گونة زبانی با ارائة مختصات آن از طریق شاخص

رود و گسترش آن با  کار میهای گوناگون علمی و با اصطلاحات خاص خود بهگونة آموزشی این است که در حوزه

های آموزشی، علمی هم هستند. در نوشتة آموزشی نیز  توسعة علمی و تولید علم بومی ارتباط مستقیم دارد. نوشته

های  اند؛ از اصطلاحابهام و شفافها صریح، دقیق، گویا و بیرود؛ الفاظ و جملهکار میعنی حقیقی خود بههر لفظ در م

 رساند.  درنگ ما را به مدلول میهای مشخص دارند؛ مستقیم و بیها مصداقشود؛ مفاهیم و اصطلاحخاص استفاده می

های آن از عوامل پویائی و  شود که جایگاه زبان و ویژگیای مستقل محسوب تواند گونهنثر آموزشی به این دلیل می

های زبانی  شود: استفاده از بافتروزآمدی و هماهنگی معنا و زبان است. این خصیصه در قالب موارد زیر بازنمایی می

به متون هم ارتباطی، گریز  به روش  انسجام درونی، آموزش  انتقال معانی،  عرض و متون واقعی و اصیل، نقش  در 

-گیری از رهیافت های زبانی و بهرهمهارت  های نثر در تقویتادبیات در آموزش و تعامل با زبان، استفاده از دیگر گونه

شناسی شناختی و ساختاری در ارائة نثری هماهنگ با چارچوب برنامة  شناسی، زبانشناسی از جمله معنی های زبان

تمرین تعاملآموزش،  اهداف،  نکتهها،  ابراز  و  موقعیتها  با  مواجهه  در  زودیاب  یا  دیریاب  و  های  زبانی  واقعی  های 

 ها.  کارگیری آنبه

(. دستور  Nunan, 2003رود)کار میها بهای است از  قواعدی که برای تعیین ترتیب درست واژهدستور مجموعه

ای است که  ت و شیوههای کاربردشناختی متأثر اسها و الگوهای معناداری است که از محدودیت نظامی از ساخت

های  گیرد و نظامی است پویا که در قالب مهارت پنجم از مهارتبرای کنترل و ترکیب واژگان مورد استفاده قرار می

-به فرد از زبان است که ویژگی   ای منحصر(. دستور جنبه2007Freeman -Larsen ,شود) زبانی آموزش داده می

 ,Cookدهد و نیز در زبان حیوانات اثری از آن نیست و جود ندارد)های ذهنی رخ نمیای آن در دیگر پردازشه

 (.   Krashen, 1994واقع نوعی یادگیری آگاهانه و خودآگاه است)(. دستور به2001
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به  1ساس »دستور آموزشی« ا دستوری کاربرد آن مقوله نشان داده  جای توضیح یک مقولة  دستور توصیفی است. 

های این دستور است. در دستور آموزشی مقولات پربسامد  شود. بسامد، کاربرد، سادگی ساختاری از جمله ویژگیمی

می ارائه  مقدماتی  دورة  در  بیشتر  و سادگی  یادگیری  قابلیت  با  و  موضوع  تعداد  و  وقوع  نظر  این دستور  از  شوند. 

محور برخوردار است.  -محور و تکلیف-شناسی محتوای و استفاده از نظریات علمی زبانچنین از چارچوب نظرهم

آموز از طریق یافتن ارتباط میان صورت و معنا و  که، این دستور غیرخطی است و فرایندی است که زباندیگر آن

 . Chand Sharma, 2002: 93) کند)کاربرد قواعد و الگوها را کشف می

داند که برای اهداف آموزشی  ای از ساختارها و قوانینی می( دستور آموزشی مجموعه518 :2009فریمن)  - لارسن

اند. بر این اساس، دستور آموزشی عبارت است از دستوری که آموزش آن مستلزم تمرکز  یابی گردآوری شدهو ارزش

 زمان بر صورت زبانی و کارکرد ارتباطی آن است.  هم

شناسی  شناسی نوین مانند زباناشتن چارچوب نظری و استفاده از نظریات علمی زبانهای دستور آموزشی داز ویژگی

محور است. سادگی و  -محور و تکلیف -محور، کاربرد- های ارتباطی مانند آموزش محتواکاربردی و نقشگرا و روش

تعریف بیان  از  و خودداری  مفاهیم  کمترین  از  استفاده  و  مثالاختصار  پیچیده،  و  و  های طولانی  های خودساخته 

های مهم دستور  محوری و پرهیز از ترسیم نمودارهای دشوار و پیچ در پیچ از ویژگی-محوری و جمله -غیرواقعی، واژه 

دهد و از این رو غیرخطی  آموزشی هستند. دستور آموزشی فرایندی است که جریان آموزش و یادگیری در آن رخ می

شود. در این دستور یادگیرنده از طریق مطالب آموزشی و با  داد میمحور قلم-مطالب آموزشی-فراگیر- یعنی کتاب

که از از راه تکراری و مداوم بالا به پایین یعنی تعریف و  کند نه اینها، قواعد و الگوها را کشف می توجه به تمرین

 حفظ آن و سپس حل تمرین)روش قیاسی(.

فریمن و  -کنند. دستور توصیفی از سوی لارسن فاده می های آموزش زبان، اغلب از دستور توصیفی است مؤلفان کتاب

 شود: دستور توصیفی صوری)ظاهری( و دستور توصیفی کارکردی. در گونةشناسان دیگری به دو نوع تقسیم میزبان

دستور توصیفی صوری، توجه به شکل و ساختار زبان مد نظر است و مواردی مانند کاربردشناسی، معناشناسی و  

بهبافت اهمیت ن شود. تمرکز  مثابه تعامل اجتماعی وسیع تصور میدارد. در گونة دستور توصیفی کارکردی، زبان 

دستور کاکردی بر چگونگی تأثیر یک شکل و ساختار زبانی متمایز از شکل و ساختار دیگر در تحقق هدف آموزش  

 .  (Larsen-Freeman, 2009: 35)ارتباطی و در یک بافت مشخص است

های طبیعی با ارتباط و  ها و موقعیتتوان مطالب دستوری را از متنهایی است که میت یکی از راهتمرین و فعالی

سزایی دارد و اگر  کاربرد واقعی آن از طریق انجام تکالیف و خودارزایی نشان داد. در دستور آموزشی، تمرین نقش به

بهبه یادگیری  تأثیر را در  بنابر ویژگی دستور آموزشی،    جادرستی و هدفمند تهیه شود بیشترین  خواهد گذاشت. 

 
1. Pedagogical Grammar 
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های طبیعی نوشتاری و گفتاری و به زبان  ها و موقعیتهای آموزشی و در متنتمرین باید بر اساس آخرین یافته

 هدف تهیه شود.  

.  3. کاربرد زبان هدف؛  2. مواجهه با زبان هدف؛  1داند:چهار شرط زیر را اساس یادگیری زبان می  (1996)ویلیس

 . نوع آموزش. 4نگیزة فراگیر؛ ا

های تولیدی، شامل  گنجاند. فعالیتها را در دو دستة تولیدی و تشخیصی می های فراگیر دربارة تمرینوی فعالیت

کلاسی،  گفتار زبانی تولید کند؛ مانند: ایفای نقش، سخنرانی کردن، صحبت با همهر مهارتی است که فراگیر یک پاره

های تشخیصی، عبارت است از  ، پر کردن جای خالی با کمک حافظه و مانند آن. فعالیتنوشتن خاطره یا گزارش

ها، انتخاب کند؛ مانند: جای خالی را پر کردن، موارد مربوط به مهارت شنیدن و خواندن،  آنچه فراگیر باید از میان داده

 هم وصل کردن و مانند آن.  ها را بهستون

کارکرد  اصلی-آموزش  دستور،  ویژگیبنیاد  جزو  که  تفکیک ست  و  است  آموزشی  دستور  آن.  های  از  ناپذیر 

بنیاد، در منابع آموزشی  -دهد که بازنمایی قواعد دستور آموزشی با شیوة آموزش کارکرد ( نشان می 1394صحرائی)

منابع    شده، ضعیف است. وی بر این نظر است که اینبازتاب چندانی نداشته است و نمود این قواعد در منابع بررسی 

های دستوری خاص را در نظر دارند و یا  یا تنها بر آموزش ضمنی کارکرد فارغ از صورت تمرکز دارند یا فقط صورت

ترتیب  کند؛ بدینای محتوا را طرح میاند. او چینش چرخههای دستوری محض بسنده کردهتنها به آموزش صورت

ها  شوند و رابطة میان این دو و آموزش آنها  معرفی  ا آن های دستوری متناسب بکه در هر سطح، کارکردها و صورت

های آموزش زبان فارسی، چینش محتوای دستوری  در سطح بعدی تکرار و بعد تکمیل شود. بر این اساس، در کتاب

بندی مشخصی است که در چارچوب قواعد دستور  که آموزش دستور مستلزم سطحای ندارند. درحالی حالت چرخه

محور، بررسی کاربرد تکلیف و تمرین را در کلاس  -هدف اصلی آموزش زبان تکلیفر گیرد. در نظر وی،  آموزشی قرا

 و تأکید بر توانایی فراگیران است در آنچه با زبان انجام دهند.  

ها را در جای خود  شمرد و هریک از این ویژگیگانة دستور آموزشی را چنین برمینههای  ( ویژگی1398صحرائی)

بنیاد بودن؛  . پیکره1 :توان انجام دادها میهای فراوانی دربارة آنها و بررسیداند که پژوهشدارای اهمیت فراوان می 

. انطباق  5ازشی و قابلیت یادگیری؛  . ملاحظات پرد4. آموزش صریح و ضمنی؛  3. همراهی تدریس واژگان و دستور؛  2

. ترکیب روش گسترده و فشرده؛  8. ضرورت ارائة بازخورد؛  7های ارتباطی؛  ها و تمرین. تکلیف 6صورت، معنا و کاربرد؛  

 . پرکردن شکاف توجه.9

 مدل کاربردی هایمز در توانش ارتباطی
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دهد.  شناسی رخ میکند، دوگانگی مشابهی در زبانیزبان را از استفادة واقعی زبان)گفتار( جدا م   1هنگامی که سوسور 

داد)توانش زبانی( و آنچه در ظاهر فرد  آموز رخ میشدند بین آنچه درون زبانعقاید چامسکی نیز که تفاوت قائل می

ثیر مشابهی داشتند. نظریة زایشی بر اساس رویکرد منطقی است. فرض بر این  أقابل مشاهده بود)کنش زبانی(، ت

ای از قواعد انتزاعی برای تولید جملات دستوری ارائه  زبان در نقش دستور زبان همگانی گوینده و مجموعه است که

درونی  و  ناخودآگاه  دانش  یا  و  ذهنی  زبان  دستور  است.  نامیده میشده  توانش  قواعد  از سیستم  شود. علاقة  شده 

ها است و با نحوة استفاده درست  ستوری جملهمند و ساختارهای دشناسان زایشی در اصل به رفتارهای قاعدهزبان

 .(Krashen, 1994: 35 )از زبان در بافت سروکار ندارند

شناس، یک مدل کاربردی را ارائه کرده است که بیشتر بر استفادة درست از زبان، یعنی  شناس و انسانزبان  2هایمز

کامل رد نشده است. هایمز آن را گسترش  طور  به  3شود. اگرچه مدل چامسکی چگونگی عملکرد زبان متمرکز می

توانش  شناسی زبان و فاکتورهای منظورشناسی دارد. دغدغة اصلی این مدل مفهوم  داده است و تأکید بیشتر بر جامعه
از جمله استفادة مناسب از زبان در بافت اجتماعی خاص  صورت ارتباطات معنادار،  است که »بر زبان به  4ارتباطی 

تعریف شده است، توانشی که هم بر دانش و هم    5های شخصی قابلیتکند. برای هایمز، توانش ارتباطی،  تأکید می

 . (Hymes, 1971)توانایی استفاده از دانش بستگی دارد«

های بسیار  ارتباطی است که گاه با وجود تلاشیابی به نوعی توانش  آنچه در پس آموزش دستور نهفته است دست

یابی به توانش ارتباطی، دستوری باید  شود. برای دستدر حوزة آموزش دستور، این هدف چنان که باید محقق نمی 

زمان قابلیت آموزش و یادگیری داشته باشد و نیز به کسب توانایی کاربرد فعال و  آموزش داده شود که بتواند هم 

 .  (Davies, 1999: 66)نجر شود. واقعی زبان م 

کند که مبنای زبان، دانش زبانی فراگیران از دستور و واژه  ( بر ضرورت آموزش دستوری تأکید می 2009)6ژانگ

باشد. در نظر وی، توانش دستوری نوعی توانش ارتباطی است و توانش ارتباطی خود شامل کاربرد دستور و واژه برای  

ی و آگاهی از چگونگی انجام آن به شیوهای اجتماعی و مناسب است. با توجه به این، او  یابی به اهداف ارتباطدست

که هدف از آموزش دستور رسیدن به  داند؛ چنانیابی به اهداف ارتباطی میآموزش دستور را ضرورتی برای دست

 نقطة برقراری ارتباط باشد.  

 
1. Ferdinand de Saussure 
2. Dell Hymes 
3. Noam Chomsky 
4. Communicative Competence 
5. The capabilities of a Person 
6. J. Zhang 
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یابی به نوعی توانش ارتباطی  ستور نهفته است، دستآنچه در پس آموزش د( بر این نظر است که  2011)1ریچاردز 

های بسیاری در زمینة آموزش دستور  شود؛ هرچند تلاشکه انتظار است محقق نمیاست که اغلب این هدف چنان 

زمان قابلیت آموزش و یادگیری را داشته باشد و به توانایی  انجام شده باشد. منظور او دستوری است که دو ویژگی هم

 فعال و واقعی زبان منجر شود.  کاربرد  

وسیلة آن ترین مسئله یافتن ماهیت دستور آموزشی زبان فارسی است تا بهتوان چنین نتیجه گرفت که ابتداییمی

های دستور  بتوان محتوا و شیوة آموزش دستور را در منابع فارسی ارزیابی و منابعی مطابق با آن و در زیر ویژگی

 طراحی و تدوین کرد.  آموزشی با اهداف ارتباطی

که ساختارها و قواعد دستوری  های تدریس دستور زبان است. ایناستفاده از روش دستور آموزشی از بهترین روش

های بافتی و کاربردی توسط  واسطة قرار گرفتن در معرض موقعیتکه بهطور صریح آموزش داده شوند یا این باید به

ها بر اساس  های نثر آموزشی مانند انواع جمله. جز این، بررسی ویژگیخود فراگیر کشف شود؛ یعنی روش قیاسی

های ارتباطی،  های دستوری، کاربرد واژگان، اصطلاحات دستوری، جملهمحوری، توالی و ترتیب آموزش نکته-مفهوم

 بان تأثیرگذار است.  ها، گونة نوشتار و گفتار بر میزان یادگیری دستور زها، تمرینها و مثالقطعی، وصفی، واحد نمونه

ها  زبانهای آموزش زبان فارسی چه در بخش دستور زبان و چه آموزش برای غیرفارسی که اغلب کتاببا توجه به این

نوین، کاربردگرایانه نیستند،  دلیل وجود اختلاف نظرها در مفاهیم و شیوة آموزش و نداشتن پایهبه های آموزشی 

کرد تا الگویی از گونة نثر  ها ایجاب میها و بازنمائی روش آموزشی آنکتاب  ضرورت پژوهشی در بررسی دقیق این

-های بعدی با استفاده از آن و افزودن شاخصترتیب بتوان در پژوهشدست آید و بدینهای موجود بهآموزشی کتاب

ز پژوهش حاضر  تر شدن پیش برد. بر این اساس هدف اسوی کاربردیهای آموزشی، تدوین دستور را بههای روش

ها از  های دستور زبان فارسی)پیکرة مورد پژوهش( بر اساس ارزیایی آنآموزش دستور در کتاب بازنمایی نثر و روش

های دستور آموزشی است. نتایج این بررسی، در مطابقت نثر آموزشی با معیارهای دستور آموزشی و  طریق شاخص

ر راستای کاربردی شدن آموزش دستور زبان فارسی نیز قابل استفاده  ها دمقولة توانش ارتباطی، برای تدوین کتاب

های دستور زبان  نثر آموزشی)کتابهای  در این پژوهش، تلاش شده است تا به این پرسش داده شود که ویژگیاست.  

 توانش ارتباطی کدام است؟   فارسی( در مقولة 

 . پیشینة پژوهش 2

 
1. Jack Richards 
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لیچ 1کنراد  جانسون 2،  بیبر3،  فینگان4،  نظریه ( 1999)  5،  ناماز  با  کتابی  در  که  هستند  محققانی  و   Theپردازان 

Longman Grammar of Spoken and Written English ،     گفتار و نوشتار در زبان انگلیسی را با استفاده

 اند.شناسی کاربردی بررسی کردهاز اصول زبان

کتا (1957)  6فرث  کاکسهد Papers in Linguisticsب  در  کتاب  2000)  7،   A New Academic(در 

Wordlist ( در کتاب 2006)9و مک.کارتی   8، کارترCambridge Grammar of English   ،  های زبان نظریه-

  اند.های خود قرار دادهناسی کاربردی را مبنای بررسیش

  Functional Linguistics as for Linguistic Applications»   پژوهشی با عنوان  در (،  2013)10اپکاسان 

in Turkish Language Teaching(پس از تحقیق در آموزش زبان مادری »Turkish  بر اهمیت زبان در )

گیرد: آموزش بخش دستور در قالب تابع اصلی از آموزش  شناسی کارکردگرا، چنین نتیجه می تفکر با رویکرد زبان

به باید  فراگیر در محیط  طزبان  قرار گرفتن  پرهیز شود.  قواعد دستوری  کردن  از حفظ  و  انجام شود  کاربردی  ور 

های مختلف زبان را درک کند. رویکرد تجویزی  شود خود او به تمایزها پی ببرد و جنبهگفتاری و نوشتاری باعث می

کند و در نظر او با  طی زبان تأکید میکند. اپکاسان بر کارکرد ارتبابه آموزش زبان مادری رشد ذهن را محدود می 

ها همواره باز است که راهنمای  های تغییر و تحولشناسی کارکردی و رویکرد کاربردی به زبان، افقاستفاده از زبان

 معلمان در آموزش زبان مادری خواهند بود.

یری زبان دوم: آموزش افعال  محور برای آموزش و یادگ-ای با عنوان »رویکرد مفهوم( در مقاله2012)11هیوون لی 

محور ارائه  -های آموزش افعال مرکب زبان انگلیسی بر پایة دیدگاه مفهوم مرکب زبان انگلیسی«، گزارشی از کلاس

 
1. Susan Conrad 
2. Geoffrey Leech 
3. Stig Johansson 
4. Douglas Biber 
5. Edward Finegan 
6. J.R. Firth 
7. Averil Coxhead 
8. Ronald Carter 
9. Michael McCarthy 
10. Cahit Epçaçan 
11. Hyewon Lee 

https://www.amazon.com/s/ref=dp_byline_sr_book_1?ie=UTF8&field-author=Douglas+Biber&text=Douglas+Biber&sort=relevancerank&search-alias=books
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محور است که مفاهیم اصلی  -و رویکرد مفهوم  1ها بر اساس نظریة آموزشی ویگوتسکی کرده است. طراحی کلاس

 ( است.   4بندی صورت و 3شدگی ، کلامی 2شدگی آن)درونی

آموزشی و جنبه و کتابدر زمینة معرفی دستور  فارسی  زبان  نظری آن در  فارسی تحقیق  های  زبان  های دستور 

کوراوند) و  رضایی  است.  نگرفته  صورت  کتاب1393چندانی  در  را  آموزشی  دستور  پژوهشی  در  آزفا)ثمره،  (  های 

(، درآمدی بر دستور زبان فارسی)تکستن،  1376)پورنامداریان،  آموزان خارجی زبان (، درس فارسی برای فارسی1367

های نوشتاری و گفتاری در  زمان گونهدهد که آموزش هم ( را بررسی کرده اند. نتایج این پژوهش نشان می1983

تکلیفدوره ارتباطی،  راهبردهای  از  نکردن  استفاده  مقدماتی،  معنادار  -های  و  واقعی  دستور،  آموزش  نبودن  محور 

ناپذیر بودن ارائة دستور و بی تناسبی منطقی بین حجم اطلاعات اصلی و جانبی  ها، مکانیکی و انعطافنبودن تمرین

کتاب این  ضعف  نقاط  از  آموزشی  دستور  گزینشی  ماهیت  نظرگرفتن  در  میبا  محسوب  حاجی  ها  شود. 

آموزان خارجی  ان فارسی؛ ویژة فارسینامة کارشناسی ارشد با عنوان »دستور آموزشی زب( در پایان1393سیدرضایی)

زبان« پس از طرح تعریف دستور و بیان رویکردهای مختلف آموزش زبان دوم، تعریفی کلی از دستور آموزشی ارائه  

ترتیب که  کرده است. نویسنده برای معرفی الگویی از دستور آموزشی بر پایة منابع انگلیسی عمل کرده است. بدین

-همراه جدول سطح شده در چند کتاب معیار آموزش زبان انگلیسی را بهدهای زبانی تدریسها و کارکرفهرست نقش

پژوهش   است.  داده  قرار  فارسی  منابع  نقد  برای  ملاکی  اروپایی  شورای  تأیید  مورد  دوم  زبان  آموزش  بندی 

ی این مفهوم را  صورت نظری و کلیدها در زبان فارسی در این زمینه است که به( از معدود پژوهش1394صحرایی)

ای پس از معرفی مباحث دستوری لازم  ( در مقاله1394در زبان فارسی واکاویده است. محمدی و محمدی فشارکی)

از دید خودشان)بدون ذکر دیدگاه یا رویکردی مشخص( کتاببرای فارسی فارسی  آموزان  به  های آموزش فارسی 

اند و راهکارهایی برای  لحاظ دستوری توصیف و نقد کرده مرکز آموزش زبان و معارف اسلامی جامعةالمصطفی را به

( نقد جلد یکم مجموعة آموزش نوین زبان فارسی  1394اند. مهرآوران و ناطق)بهبود مباحث این مجموعه ارائه داده

بررسی کرده پایان1395کیاشمشکی) اند.را  در  تکنیک (  و  رویکردها  بر  »تحلیلی  عنوان  با  ارشد  کارشناسی  -نامة 

آناه بازنمایی  و  آموزش دستور  فارسیها در کتابی)فنون(  غیر  به  فارسی  زبان  آموزش  زبانان« صرفا روش  های 

 های آزفا را ارزیابی کرده است.تدریس دستور در کتاب

 . روش پژوهش 3
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رای  ای و بخانهها شامل مبانی نظری، پیشینه و پیکرة زبانی از روش کتابدر پژوهش حاضر، برای گردآوری داده

کتاب در    9ها و پیکرة تحقیق  دست آوردن دادهتحلیلی استفاده شده است. برای به-ها از روش توصیفی تحلیل داده

صورت چاپی و در  های مورد بررسی بهاند. همة کتابموضوع آموزش »دستور زبان فارسی« انتخاب و بررسی شده

سال    60ها بیش از  . تاریخ نخستین چاپ کتاب 1  شرط لحاظ شد:ها سه پیش اند. در انتخاب کتابدسترس بوده

ها با عنوان دستور زبان  . کتاب2ها و روش تدریس از دورة حاضر دور نباشد.  ها، مثالنباشد تا زبان نوشتار، نمونه

.  3ها یا متون کهن، دستور تاریخی.  فارسی و جامع و فراگیر باشند؛ نه بخشی از دستور زبان، دستور زبان در گویش

ها از سطح بالای آموزش و نیز مقبولیت نویسنده در میان دستورنویسان برخودار باشند)بر اساس منابع تدریس  تابک

عنوان پیکرة تحقیق انتخاب  کتاب دستور زبان فارسی به  9شرط،  دستور زبان دانشگاهی(. با توجه به این سه پیش

عبارت که  عبدالرسوشدند  نوشتة  فارسی  زبان  دستور  از:  خیامپور)اند  زبان  1334ل  دستوری  ساختمان  توصیف   ،)

باطنی) محمدرضا  نوشتة  مشکات 1348فارسی  مهدی  نوشتة  گشاری  نظریة  پایة  بر  فارسی  زبان  دستور   ،)-

(، دستور زبان فارسی نوشتة وحیدیان کامیار  1374(، دستور زبان فارسی امروز نوشتة غلامرضا ارژنگ)1366لدینی)ا

(، دستور زبان فارسی نوشتة حسن  1382دستور مفصل امروز نوشتة خسرو فرشیدورد)(،  1379و غلامرضا عمرانی)

(، دستور زبان فارسی نوشتة  1390(، دستور زبان فارسی نوشتة عباسعلی وفایی)1390احمدی گیوی و حسن انوری)

 (. 1391زاده)امید طبیب

های آموزش  گارش قدیمی، فاصله از شیوهدلیل نها در زمینة دستور زبان فارسی با وجود مقبولیت، بهبرخی کتاب

ها در این فهرست قرار نگرفت. بر این اساس از بین سه کتاب دستور زبان  ها و مثالزبان جدیدتر و کهنه بودن نمونه

( و  1337-فرخ (، دستور جامع زبان فارسی)عبدالرحیم همایون1328-فارسی پنج استاد)عبدالعظیم قریب و دیگران

زبان فارسی  (، دستور  1338-1328اند)تقریب در یک دهه منتشر شده( که به1334-)عبدالرسول خیامپوردستور 

مؤلفی بودن و سال چاپ جدیدتر نسبت به دستور پنج استاد، مقبولیت  دلایل زیر برگزیده شد: یک   زبان خیامپور را به

های منبع مانند دستور  از کتابو مرجعیت بیشتر در تدریس دستور زبان فارسی نسبت به دستور جامع. برخی دیگر  

دلیل  ( و  دیگر موارد، به1329( یا طرح دستور زبان فارسی نوشتة معین)1367زبان فارسی نوشتة خطیب رهبر)

از کتاب نگرفتند. برخی دیگر  قرار  این فهرست  از دستور زبان  در  های دستور زبان که ویژة دورة  بررسی بخشی 

  شده های جدیدتری نیز در زمینة دستور زبان نوشتهسوم مطابق نبودند. کتاب  شرطاند با پیش متوسطه نوشته شده

 شرط دوم را نداشتند. اند؛ بنابراین پیشها نیز فقط مبحثی از دستور  زبان را آموزش دادهاست که اغلب آن

ها گاه از یک مبحث  ای وجود داشتند، داده های درهم تنیدههای پیکره، مبحثکه در برخی از کتاببا توجه به این

کامل مانند مبحث فعل یا اسم یا صفت، انتخاب شد و گاه بر اساس صفحه؛ زیرا مبنای پژوهش تحقیق بر هزار صفحه  

های دستور زبان فارسی بود و عدد هزار پایه قرار گرفت. به این صورت که معیار، بیان حجمی از کتاب بود  از کتاب

های از پیش  ای مشخص نه بر اساس ملاکتخاب مبحثی معین یا تعداد صفحهکه از هم گسستگی نداشته باشند: ان
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ها در این پیکره متن لحاظ شده  عنوان حجم نمونه. واحد سنجش دادهطور تصادفی و فقط بهشده؛ بلکه بهتعیین

 است. 

که در بردارندة عناصر  مثابه پیکرة پژوهش، به یک الگوی همسان نیاز بود ها بهدر راستای بررسی علمی و دقیق داده

های آموزش زبان ارتباطی و دستور  پیوند با روششناختی متون آموزشی و هممهم بررسی و سنجش با رویکرد زبان

ای برای بررسی هر کتاب تدوین شد تا بتوان هر کتاب را بر اساس  ای سنجهآموزشی باشد. به همین دلیل بازبینه

اند. برای ترسیم  ها شدهشان وارد بازبینهها)پیکرة پژوهش( با دبیرة اصلیاز کتابشده  مفاد بازبینه آزمود. مطالب نقل 

ها مراجعه شد؛ ولی موارد مطابق با اهداف و مبانی پژوهش حاضر یافت نشد.  ها و کتاببازبینه، ابتدا به برخی مقاله

اسی کاربردی و آموزش زبان ارتباطی و  شنرا از مبانی زبان   ، مفادیبا توجه به این، پژوهشگران در طراحی بازبینه

هایی  صورت معیارهای شاخصها را بهای قرار دادند و آنمثابه واحدهای سنجهدستور آموزشی استخراج کردند و به

ها نشان داده شده است. این بازبینه پس از طراحی، از سوی دو  صورت سرعنوانها بهتعیین کردند که در بخش یافته 

شناس در بنیاد سعدی و گروه آموزش زبان دانشگاه علامه طباطبائی و پژوهشگران  ش زبان و زباننفر متخصص آموز

 حاضر)نویسندگان مقاله( تأیید شد.

 ها . یافته4

در این بخش چگونگی تحلیل پیکرة پژوهش بیان شده است. بر این اساس برای سنجش معیارهای دستور آموزشی  

ها ارزیابی شدند که در  ها با این شاخصگذاری شد و دادهسه شاخص شماره   و توانش ارتباطی با پیکرة پژوهش،

 جدول زیر آمده است:

 گرایی شیوة آموزش: ارجحیت کارکردگرایی بر صورت 1شاخص 

 بنیاد بودن و ترجیح گفتار بر نوشتار های مباحث آموزشی: پیکرهها و مثالداده 2شاخص 

 محوری -تکلیف 3شاخص 

 

شاخص بهاین  آموزشی  دستور  معیارهای  به  توجه  با  سنجهها  واحدهای  گرفتهمثابه  قرار  و  ای  رضایی  اند. 

زبانان«  های آموزش زبان فارسی به غیر فارسی( در پژوهشی با عنوان »ارزیابی دستور آموزشی در کتاب1391کوراوند)

ور آموزشی در پیکرة تحقیق خود را بر اساس  های ارزیابی دستساخته، شاخصچهار شاخص با کمک بازبینة محقق

شناسی، ب(شیوة ارائة مطالب دستوری، پ(آموزش  اند: الف(روشچارچوب دستور آموزشی چندشرما چنین برشمرده

شده به پرسش مورد  ها. پس از بررسی هر یک از موارد فوق، در بازبینة تهیههای گفتاری و نوشتاری، ت(تمرینگونه

ها و فرصت کشفیات را بررسی  اند. نویسندگان در بخش »ب«، چگونگی آموزش شامل تعاریف، مثالنظر امتیاز داده

روز بودن یا قدیمی  های کتاب از حیث گفتاری بودن، نوشتاری بودن، بهها و نمونهاند، در بخش »پ«، مثال کرده

(.  122:  1393ها)رضایی،  ونگی آنها و تکالیف و چگبودن و غیره بررسی شده است، در بخش »ت« نیز میزان تمرین 
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ها  توان این شاخصهای پژوهش حاضر با موارد ب، پ و ت پژوهش رضائی و کوراوند، میخوانی شاخصبا توجه به هم

شده، تتها به  های بررسیقلمداد کرد. در ادامه برای پرهیز از درازگویی و کاهش حجم نمونه  را مورد اعتماد و آزموده

های دیگر، در بخش نتیجه،  های پیکرة تحقیق بسنده شده است و دربارة کتابر مورد از کتابهای چهاذکر شاخص

 شود. اختصار بیان میها بهموارد حاصل از بررسی و تحلیل آن

 ( 1386)خیامپور .۱٫٥

زبانی است؛ یعنی رسیدن از صورت به نقش در اولویت  های  ها بر اساس صورتبندیها و عنوان: سرفصل1شاخص

ساخت و  منظورشناسی  کاربردشناسی،  عناصر  و  است  چناننویسنده  است؛  نبوده  نظر  مد  از  واژی  مثال  برای  که 

کارگیری مفاد آموزشی  یا ساختن همانندها استفاده  نویسی در به های حدس بزنید و داستان و گزارش و خاطرهروش

هایی طبق  های زبانی نیز قائل به تقسیممحور نیست و نویسنده در بیان صورت-چند کتاب کارکردنشده است. هر

طبقه است)مانند  خود  دستهدیدگاه  نیز  و  حرف  جمله،  شبه  قید،  اسم، صفت،  فعل،  به  کلمه  انواع  بندی  بندهای 

محوری و معنای  -است تا به مفهوم  گانة صفت( اما گرایش نویسنده به معنا باعث شده گانة اسم و ششهای دوازحالت

های  بندی حالتها بر این اساس صورت بگیرد؛ مانند تقسیمبندیصورت دستوری نیز توجه داشته باشد و گاه تقسیم

های  های: قیدی، مفعول صریحی، مفعول غیر صریحی، اضافی و غیره و در تعریفها: حالتاسم بر اساس نقش آن

-شود و سپس برای آن شاهدمثال دهد. مباحث دستوری ابتدا تعریف میرا معنا قرار میهای زبانی اغلب اساس  صورت

( تعریف  87-68شود. اولویت در رسیدن از کل به جز)روش قیاسی است(. برای نمونه در مبحث فعل)هایی بیان می

ی تشکیل بدهد،  یفعل نافص چنین است: »فعل ناقص فعلی است که با داشتن مفهومی باستقلال، نمیتواند جمله

بهرام را عاقل  “بلکه کلمة دیگری نیز باید آورد تا آن را تمام کند و جمله دارای معنی تامّی شود. چنانکه در جملة  

  ایم که رفع این نقصان بشود و ازاین را بدین جهت آورده”عاقل“ناقص است و کلمة    “پنداشتم می “فعل    ”پنداشتم می

 مینامیم«. ” متمم“رو آن را نسبت بفعل ناقص 

های منظوم  ای توضیحی نداده است. از ابیات دیوان: نویسنده به پیکرة زبانی خود در تدوین کتاب اشاره 2شاخص  

های زبانی استفاده کرده است  ها و صورتهای مثالی خود در تبیین و آموزش عنوانادبیات قدیم فارسی برای نمونه

های گفتاری خودداری کرده است. نظم و نثر دو  ادبیات جدید و نمونه  هایی از متون واقعی معاصر یا و از بیان مثال

های  های واژگانی: »کتاب خوب، چندین کتاب، برادر بزرگتر، کدام ماه، کلاس پنجم« و نمونهگونة متفاوت نمونه

وز ندارم غم  نظم: »چنان از پا فکند امروزم آن رخسار و قامت هم/ که فردا برنخیزم بلکه فردای قیامت هم«، » امر

افراخته  و  آمد  قیامت/ کافروخته رخ  نورد/ وی کوردلفردای  بیهنر زمانه مرا پتک در  نیک  قامت«، »ای  مرا  سپهر 

:1386برگرای«)خیامپور،   نمونه49-67:  و  (.  رفت، طلب کرد، جنگ کرد«  فرو  رفت،  باز  رفت،  واژگانی: »در  های 

میفتاد این کلاه از فرق این شاه«) مبحث فعل امر(، »آن شنیدستی    /های نظم: »مبراد این فروغ از روی این ماه نمونه

که در اقصای دور/ بارسالاری بیفتاد از ستور؟«)مبحث ماضی نقلی(، »خیز و غمی میخور و خوش مینشین/ گاه چنان  

 (.87-68باید و گاهی چنین«)همان: 
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ح شده است که بر اساس ابیاتی از ادبیات  : در پایان هر مبحث، یک پرسش با عنوان تمرین در پانویس طر3شاخص  

تمرین است. در  واقعی(  فارسی)متون  فراگیرنده خواسته میقدیم  از  بیتها  بین  را در  آموزشی  نکات  تا  های  شود 

محور و مطابق با آموزش زبان ارتباطی نیستد؛ زیرا تمرین پیدا کردن صورت  -ها ارتباط تمرین پیدا کند. این تمرین

تنها با هدف تولید یا افزایش توانش زبانی فراگیر طرح نشده است؛ بلکه مشارکت او  متن مشخص نهآموزشی در یک  

هایی مانند  ها باید فعالیت( تمرین2008فریمن)  -کند. با توجه به اصول دستور آموزشی در نظر لارسنرا کم می

ها، پر کردن  ی و نوشتاری، یافتن همانندیها، خودنگاری و تولید بافت، یافتن نمونه در متون واقعی گفتارربط دادن

تقویت کند؛ در حالی را  متن  تولید  تا  باشد  تمرینجای خالی  در  کتاب حاضر چنان که  دربارة  های  توضیح  از  که 

 شود. آید، چنین هدفی برآورده نمیها برمیتمرین

 ( 1386باطنی) .۲٫٥

ها پیش رفته  ها و نمونهس بیان مثالترجمه یعنی تعریف مقولة دستوری و سپ-: آموزش به روش دستور1شاخص

تجزیه تحلیل مفصلی از قواعد دستوری ارائه و قواعد نشان  است و از روش آموزش زبان ارتباطی استفاده نشده است.  

گیرد؛ سپس این قواعد دستوری از طریق  شود. بدین معنا که «ابتدا قواعد دستوری مورد بررسی قرار میداده می

است و از    ار ها نیز ساخت در این کتاب مبنای تعریف  . (Richards, 2011: 8گیرد)ن قرار می ها مورد تمریتمرین

است.   شده  پرهیز  معنا  و  مفهوم  به  ویژگی»تعریف  از  ساختار  بر  افراطی  تمرکز  دستور در  روش  ترجمه  -های 

: »گروه قیدی  برای نمونه در مبحث تعریف ساختمانی گروه قیدی، چنین آمده است  .(Ellis, 2006: 95)است«

فارسی از یک کلمه یا بیشتر ساخته شده است و در ساختمان واحد بالاتر، یعنی بند، جایگاه ادات را اشغال میکند.  

مثال: کودکی در اثر خوردن قرصهای سمی مادرش مسموم شد// گروههای قیدی با علامت: این طبقه از گروههای  

را متمایز میسازد. این طبقه به دو ریزطبقه تقسیم میشود:    قیدی دارای علامت صوری هستند که ساختمان آنها

 (.177-171: 1386گروههای قیدی با علامت تنوین و گروههای قیدی با حرف اضافه«)باطنی، 

توان گفت  که در روش دستور آموزشی، گونة گفتار و کارکرد زبان بر صورت زبانی اولویت دارد، میبا توجه به این

ها از گونة گفتار و نیز به گفتة نویسنده بر  وانسته به این روش نزدیک شود؛ زیرا اغلب مثالکتاب حاضر تا حدی ت

های  های زبانی گویشوران فارسی بوده است. آموزش را از تعاریف آغاز کرده است و بر پایة صورتآوری دادهاساس گرد

ها را در نظر نداشته است.  آموزش از پرکاربرد  شناسی کاربردی یعنی آغاز زبانی، بنابراین بخش آموزش ارتباطی و زبان

 ها بر اساس ساختمان زبان است.بندیها و عنوانسرفصل

بر اساس یازده2شاخص نویسنده تدوین دستور را  فارسیهزار جملة ضبط:  زبان در رادیو و  شده توسط گویشوران 

که  و همکاران و شاگردان بنا نهاده است. این وگوهای خود با دوستان ها و مجلات و نیز طی گفتتلویزیون و روزنامه

شناسی  ها گونة گفتاری روز و مورد استفادة مردم و مراجع رسمی باشد، ابتکاری علمی و در مسیر زبانمنبع مثال

چنین واحد زبانی بافت باشد، نه جمله  تر و بیشتر باشد و همتوانست بخش عامیانة آن قویکاربردی است که البته می

محور و  -صورت بافت ها بهها نیز مورد توجه قرار گیرد. مثالهای آنهای زبانی و نقشتا کارکردهای صورت  و بند 
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و    اند و طبق بسامد آماری واحد غالب، جمله محوری و کارکرد زبانی عناصر آموزشی طراحی نشده-برای تبیین نقش

پارس منزل دارد«، »من و برادرم    نامیدند«، »او تهراها او را جناب سروان مین های آموزشی: »غریبهبند است. نمونه

ام«، »ترا سواز اتومبیل  و چندتا از دوستان خانواده برای دیدن او رفتیم«، »این دو روز را اختصاص باین کار داده

د«،  کرد«، »او برای خودش دنیای جالبی دارد«، »برای یک دستمال قیصریه را آتش میزنند«، »او را کشته پیدا کردن

 (.108-70: 1386»آقای احمدی رئیس ادارة شما اینجاست«)باطنی، 

محور و مطابق با  -ها ارتباط: پایان هر بخش، چند پرسش با عنوان خودآزمایی طرح شده است. پرسش3شاخص  

ست  گونه که هیچ پرسشی برای تولید یا افزایش توانش زبانی فراگیر طرح نشده اآموزش زبان ارتباطی نیستد. بدین

وجو در زبان مورد  هایی که فراگیر را به چالش و انگیزه و حرکت و جستو مشارکت او را کم کرده است؛ پرسش

بافت، یافتن  استفادة خود یا کارکردهای دیگر عناصر زبانی رهنمون شود؛ مانند ربط دادن تولید  ها، خودنگاری و 

ا، پر کردن جای خالی و غیره. کاربرد واژة خود ارزیابی  هنمونه در متون واقعی گفتاری و نوشتاری، یافتن همانندی

 جا نیز مفیدتر خواهد بود.لحاظ کاربردی در اینکه امروز در متون آموزشی رواج یافته است؛ به

 ( 1370الدینی)مشکات .۳٫٥

سه    : نویسنده، این کتاب را بر پایة نظریة زایاگشتاری تدوین کرده است که در این نظریه ساخت زبان در1شاخص  

توان  شود. در کتاب حاضر فقط بخش نحوی مد نظر قرار گرفته است و میبخش نحوی، آوایی و معنایی توصیف می

آن را توصیف ساخت نحوی زبان فارسی بر پایة نظریة زایاگشتاری محسوب کرد. نویسنده این کتاب را نخستین  

ر سه بخش تنظیم کرده است: بررسی و توصیف  داند. آن را دکتاب دستور زبان فارسی بر پایة نظریة گشتاری می 

قاعدهشالوده بنیادی نظریة دستور زبان گشتاری،  نیز ژرفهای  ساخت جمله، روساخت جمله و  های نحوی زایا و 

چهارم به   های آن در زبان فارسی. در این کتاب شیوة آموزش، تعریف و ذکر شاهدمثال است. نویسنده از فصل سازه

دستوری نمودارهایی را با ذکر نمونه ترسیم کرده است.   موزشی است، پس از تعریف هر صورتبعد که آغاز بخش آ

ها در جمله ترتیب یافته است.  تر بر اساس نقش آنها بر اساس تجزیه و در واحدهای کوچک تعاریف در بخش جمله

لمداد کرد. برای آموزش بر اساس  توان تعاریف بر اساس نقش را همان ویژگی کاربردی و کارکردی ق با وجود این، نمی

موقعیت باید  صورتکاربرد  آموزشی  شیوة  شود.  گرفته  نظر  در  بیان  ها  و سپس  تعریف  کتاب،  این  در  زبانی  های 

عنصر وجه به قطعی بودن، غیرقطعی بودن و یا امری بودن مفهوم جمله از نظر گوینده    - شاهدمثال است. مانند: »وجه

ت جمله، عنصر وجه ممکن است اخباری، امری و یا التزامی باشد. وجه اخباری به  ساخ کند برحسب ژرفاشاره می 

کند. //  قطعی بودن، وجه امری به توصیه، خواهش و یا امر، و وجه التزامی به غیرقطعی بودن مفهوم جمله اشاره می 

ی آن مربوط به نحوة  هاای را داراست. یکی از مشخصههای نحوی ویژهچنانکه پیشتر گفته شد فعل مشخصه  -نمود

های یادشده نمود  انجام رسیدن فعل از لحاظ وقوع ساده، پیشرفت یا استمرار و یا پایان یافتن آن است. به مشخصهبه

های یادشده  های زیر مشخصهشود. بنابراین، سه مشخصة نمود وجود دارد: ساده، استمراری و کامل. جملهگفته می

 (.74-59: 1370الدینی، )رفت: ساده(«)مشکاترا داراست: احمد به مدرسه رفت. 
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نکرده است. در بیشتر   های زبانی اشاره : نویسنده به پیکرة زبانی خود در اساس تدوین و توصیف صورت2شاخص 

ها از جمله  کند. واحد نمونهها از جمله استفاده کرده است و با ترسیم نمودارهای درختی آموزش را عملی می نمونه

شود. در مبحث قید و  های کلامی برای تقویت زبان تولیدی و یادگیری خودآگاه استفاده نمی ود. از بافترفراتر نمی

محوری را در نظر گرفته است؛ اما در آموزش حرف اضافه  از  -شمرد فقط واژهها را بر میفعل وقتی که انواع آن

- صورت بافت ها بهمؤلف به زبان است. مثالهای مثبت و نگاه کاربردی کند که این جزو ویژگیجمله استفاده می 

ها: »شب در خانة دوستم  اند. نمونهمحوری و کارکرد زبانی عناصر آموزشی طراحی نشده-محور و برای تبیین نقش 

رفت«، »علی از  ماندم«، »در جنگ جهانی دوم متحدین از متفقین شکست خوردند«، »علی هرروز به مدرسه می

- 188موقع آمدند«، »در تابستان گذشته به سفر رفتیم«)همان:احمد، همة مهمانان به تهران به مشهد رفت«، »جز

، به شرط، در نتیجه، کجا، کی،  (؛ »ناگهان، اکنون، از چند روز پیش، دیروز، در خیابان، تا فردا، آهسته، اولا195ً

که نویسنده نه منابع  دلیل اینها مشخص نیست. به(. میزان واقعی یا غیر واقعی بودن نمونه207-201مگر«)همان: 

ها بیان کرده است، نه به مراجع اشاره کرده است، نه از متون  های زبانی را برای توصیف و تحلیل آنگردآوری داده

های زبانی عناصر گفتار در زبان روزمزه و محاورة رایج. با  مشهور و آشنا برای فراگیر استفاده کرده است، نه از داده

های مذکور در  ها)نک نمونهها و ساده بودن جملهها یا جایها و تکرار نامد و بسامد شاهدمثالتوجه به برآین

 اند.ها خودساختهتوان چنین برداشت کرد که غالب نمونه( می2شاخص 

ندارد.  3شاخص   وجود  غیره  و  خودآزمایی  خودارزیابی،  پرسش،  تمرین،  قالب،  در  بخشی  هیچ  کتاب  سراسر  در   :

محوری و کشف قواعد و قیاس در  -دهد که فعالیت فراگیر در راستای تولید به مشارکت فراگیر نشان می توجهی  بی

های مختلف متوقف شده است. از دیدگاه روش آموزش زبان ارتباطی، این مسئله، ارتباط سه جانبة نویسنده،  موقعیت

شود که نتیجة آن عدم تولید و کشف  ائل میکند و برای فراگیر نقشی غیر مشارکتی قکاری می متن و فراگیر را دست 

 های زبانی دیگر است.قاعده در موقعیت

 ( 1374.   ارژنگ)4.5

کند که در ساختار کتاب چهار لایة زیر را در نظر  ، زیر عنوان روش کار، بیان می1: نویسنده در بخش  1شاخص  

ی، میانوندی، پسوندی و گروهی؛ گروه کلمات:  های ساده، پیشوندداشته است: واژگان: تقسیم ساختمان واژه به مقوله

الیه و بدل با هسته مشخص  ها از جمله صفت، مضافدر این لایه روابط درون گروهی واژگان و چگونگی ارتباط وابسته 

های دارای فعل، چگونگی فعل از لحاظ ربطی و لازم یا  ویژه جملهشود؛ جمله: در این لایه، الگوهای گفتار، بهمی

های  عهده دارند؛ جملهودن مشخص شده است و نقشی که یک واژه یا گروهی از واژگان در قبال به فعل به متعدی ب

روابط جملهمرکب و هم  این لایه  رابطهپایه: در  باهم، چگونگی  بهها  بین دو یت چند جمله  یا  ی  لحاظ همپایگی 

بان کاربردی و آموزش زبان ارتباطی استفاده  شود. نویسنده در روش آموزشی خود از دستور زوابستگی نشان داده می

بدل اسم یا ضمیر یا    -است. در این کتاب شیوة آموزش بر تعریف و ذکر شاهدمثال است. مانند مانند: »بدل   نکرده

افزاید یا آن را  آید و توضیحی به مفهوم آن میگروه اسمی است که با فاصلة درنگ کوتاهی بعد از هستة خود می



کاران                                                                                                            های دستور زبان فارسیرسی روش دستور آموزشی در کتاب بر                  125                  نوشاد رضایی و هم
 

هایی  های موصولی جملهجمله -های موصولی : بدل توضیحی: برادرم فریدون از سفر بازگشت//  جملهسازدمؤکد می

توان بیان  الیه نیز میافزایند.این نکته یا توضیح را با صفت یا بدل یا مضافهستند که نکته یا توضیحی به اسم می

  ←←اند. کتابی که خریدم  متم اسم قابل تبدیل  الیه یا ها به صفت یا بدل یا مضافکرد. به عبارت دیگر، این جمله

 (.84-74: 1374«)ارژنگ، خریده شده کتاب

بخش   در  ادعا می  1نویسنده  نه صورت کتاب  است  کاربردی  تعاریف کتاب  که  در دستور  که  گرایانه. درحالی کند 

های کاربردی زبان استوار است؛ نه تعاریف و سپس ذکر شاهد. تعاریف بر اساس نقش را  کاربردی، اساس بر نمونه

ها در نظر گرفته شود. در این  توان همان زبان کاربردی قلمداد کرد. برای آموزش بر اساس کاربرد باید موقعیتنمی

آموزش نیست، در برخی موارد از آن استفاده شده است؛ مانند    کتاب، هرچند مقولة کاربردشناسی اساس و طرح 

گیرد: »فرمان:  های گفتاری« که در آن آموزش صوت را بر اساس موقعیت گوینده در نظر میترین قالبمبحث »کوتاه

رشناسی که  به! زهی/ افسوس: وای! ای وای! آه! آه آه! اوه! اوه! ...«. در مقولة منظوهیس! پیشت! چخ!/ آفرین: به! به

ای از نظریة گشتاری در توصیف برخی  دلیل استفادة پایهتوان گفت نویسنده به( است نیز می1971مد نظر هایمز)

های زبانی، توانسته است بعد منظورشناسی را تقویت کند از جمله در مبحث گسترش جمله که با تحلیل  صورت

 برد. ، آموزش را پیش میساختژرف

های زبانی  ها در توصیف صورتیکرة زبانی خود را در تدوین دستور بیان نکرده است؛ اما نمونه: نویسنده پ 2شاخص 

های کتاب به گفتة نویسنده از میان زبان  را »نثر فارسی سالم نوشتاری امروز« عنوان کرده است. بر این اساس نمونه

های زبانی. با  بته با نادیده گرفتن لغزههای علمی است؛ الهای درسی و مقالهرسمی فارسی یعنی صداوسیما، کتاب

شدت  شده از متون واقعی نوشتاری دانست؛ زیرا بههایی گردآوریها را دادهتوان آنها نمیاین حال با توجه به مثال

های کلامی برای تقویت  رود و استفاده از بافتها از جمله فراتر نمیتکراری، ساختگی و ابتدایی هستند. واحد نمونه

محور هستند.  -محور و جمله-محور، گروه-های کتاب: واژهشود. شاهدمثالان تولیدی و یادگیری خودآگاه دیده نمیزب

شود  ترتیب که گاه پس از تعریف یک صورت زبانی و برشمردن انواع آن از هر دو واحد واژه و چمله استفاده میبدین

دی را دیدم«، »آن کتاب را خریدم«، واحد واژه: »سعدی،  مانند مبحث اسم: واحد جمله: »پرویز آمد«، »مرد دانشمن 

ها، پسران، اشتباهات، کشفیات، روحانیون، اعضا« و گاه فقط از  فلانی، که، چه، لشکر، رفتار، سازمان، خوبی، کتاب

هم  کند مانند مبحث نکره: »دیروز کتابی خریدم«، »هر کتابی ده تومان«، »آن رودخانه آبی  واحد جمله استفاده می

- محور و برای تبیین کاربرد-صورت بافت ها به (. مثال18-10:  1374داشت«، »من فقط یک فرزند دارم«)ارژنگ،  

 اند.  حوری و کارکرد زبانی عناصر آموزشی طراحی نشدهم

ندارد.  3شاخص   وجود  غیره  و  خودآزمایی  خودارزیابی،  پرسش،  تمرین،  قالب،  در  بخشی  هیچ  کتاب  سراسر  در   :

محوری از ارکان اصلی دستور آموزشی است. از دیدگاه روش آموزش  -الیت فراگیر تحت شاخص تکلیفمشارکت و فع

کند که باعث  کاری میتوجهی به این مسئله، ارتباط سه جانبة نویسنده، متن و مخاطب را دستزبان ارتباطی نیز بی

های ارتباطی را طراحی  تکلیفدستور  دهندة   آموزش  شود. غیر مشارکتی شدن فراگیر و غیر تولیدی شدن آموزش می
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شده باشد)برای نمونه، برای تمرین افعال زمان  های از پیش انتخابکند که متضمن تمرین و کاربرد آن صورتمی

های زبانی اشاره کند. در هنگام  صراحت به آن صورتکه بهدهد(؛ بدون آننویسی میگذشته پیشنهاد تکلیف خاطره

 ,Longکند) زخوردهای تصحیحی برای جلب توجه و دقت بیشتر به صورت دستوری استفاده می انجام تکلیف نیز از با

1985: 89.) 

 گیری. بحث و نتیجه5

 اند:  های مورد بررسی بر سه دستهدهد که کتابنتایج پژوهش حاضر نشان می

های دستوری را با تعریف  اند و صورتشناسی صورتگرا توجه داشتههای زباننخست: دستورنویسان به نظریهدستة  

آغاز کرده قیاسی(  به جزء)روش  از کل  احمدی گیوی -اند: وحیدیان کامیار و  وفایی.    -عمرانی،  فرشیدورد،  انوری، 

اند؛ اما در  اند و بر اساس آن پیش رفتهسی نهادهشنادستة دوم: دستورنویسان تحلیل خود را بر پایة یک نظرِیة زبان

بر تعریف صورت زبانی و آوردن شاهد مثال است: مشکاتاین کتاب بنیاد  نیز  بر پایة دستور گشتاری،  ها  الدینی 

ارژنگ بر پایة دستور گشتاری، باطنی بر پایة دستور نقشگرا و صورتگرا، طبیبزاده بر پایة دستور صورتگرا)نظریة  

 وابستگی(.  روابط 

های زبانی  شناختی مشخصی پایبند نیست؛ برای صورتدستورنویس به معنا توجه دارد و به رویکرد زباندستة سوم:  

 ها را از متون قدیم انتخاب کرده است: خیامپور. تعریف قائل است و شاهد مثال 

براین دستورنویس اگر فقط  گویی. بنانویسی و درست موضوع دستور زبان توانش ارتباطی است؛ نه آموزش درست

به ارائة تعریف و مثال از تعداد زیادی صورت زبانی بسنده کند، فراگیر آموزش دستور را چه در جایگاه دستورآموز  

آموز؛ چه زبان فارسی زبان اول او باشد چه زبان دوم او؛ تنها در یک موقعیت، یعنی زبان نوشتار و دریافت  چه زبان

دارد. هدفی که در دستور توصیفی، توصیف زبان است فقط  ها وا می ها و تمرینبا مثال  و حفظ کردن قواعد همراه

های خودساخته یا انتخابی او از یک گونة خاص زبانی،  به یک موقعیت ویژة مد نظر دستورنویس، بر اساس مثال

اربردی بر آموزش زبان و شناسی کهای مورد بررسی، از مبانی تأثیرگذار زبانیک از کتابشود. در هیچمحدود می

بیشتر کتاب آموزشی  استفاده نشده است. متون  نمونهدستور  تمرینها شامل  و  نمونهها)بهها  و تمرینجز  های  ها 

فارسی طبیبزاده( جمله زبان  واژه-دستور  گاه  و  درحالی-محور  هستند.  زبانمحور  با  مطابق  کاربردی،  که  شناسی 

های کاربردی در  گیری از نمونههای منسجم و کاربردگرایی در آموزش با بهرهاستفاده از بافت موقعیتی، گفتمان

های  های زبان فارسی باعث تقویت توانش ارتباطی و فراگیری ناخودآگاه برای استفاده از آن در موقعیتانواع گونه

 مختلف است.  

های  ه کشف قاعده که از مؤلفهمحوری و رسیدن از موقعیت و کاربرد ب-محوری و تمرین-محوری، تکلیف-بافت

های مورد بررسی مغفول مانده است. دو نفر از  دستور آموزشی و در کل روش آموزش زبان ارتباطی است، در کتاب
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اند.  های واقعی زبان ارائه کردههای خود را بر اساس دادهاند که تحلیلدستورنویسان)باطنی، طبیبزاده( ادعا کرده

نثر فارسی است و    40و    30های نوشتاری دهة  ر دستور طبیبزاده، فقط بر مبنای کتابهای زبانی دهرچند داده

دلیل نخستین چاپ کتاب در دهة  های باطنی نیز اگر کامل بر اساس متون واقعی گفتار و نوشتار باشد، بهنمونه

خیامپور   های دستور زباندهند( قدیمی هستند. نمونهرا نشان می 40و  30ها زبان فارسی دهة ها و مثال)نمونه40

های مناسبی برای تحلیل و تبیین دستور زبان فارسی امروز  توانند مثالاز متون قدیمی نظم فارسی است که نمی

ها، رابطة بین کتاب و مخاطب نه دو  های دیگر دستورنویسان نیز اغلب خودساخته است. در این کتابباشند. نمونه

ترتیب که نویسنده  یا وجود ندارد و یا  غیر مشارکتی است؛ بدین  و تکلیف  مرینسویه است. تسویه بلکه اغلب یک 

یا فصل را    ثکند تا موارد آموزشی در همان مبحهایی را به فراگیر ارائه میپس از پایان هر مبحث متون یا جمله

 ری و فراگیری ندارد.  پیدا کند یا بنویسد که تأثیر زیادی بر تولیدی بودن و کشف کردن قواعد در روند یادگی
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Examining the Method of Pedagogical Grammar in Persian 

Grammar Books 

Nushad Rezaee1 Bijan Zahiri nav2 shokrollah  Pouralkhas3 Behzad Rahbar4 

Abstract  

Research in Persian grammar books and representing their ways of expression and teaching 

following new educational theories can open the way for grammar writing and scientific 

education. The purpose of this research is evaluation the educational prose in Persian 

grammar books based on its communicative Competence. In this research, the data was 

collected in the form of a library, which was done by examining 9 Persian grammar books. 

Data analysis was carried out in a descriptive-analytical way and by designing reviews based 

on the approach of applied linguistics and teaching instruction. Based on this, the 

characteristics of each of the basic theories were extracted and numbered as an index so that 

the findings can be inserted in front of them. According to the findings of the present 

research: Persian grammar books are written according to the structuralist or formalist 

descriptive order and in an analogical way. In none of them teaching grammar indicators 

such as context-oriented, considering form and meaning and function, concept-oriented, task-

oriented, production-oriented, and paying attention to speech types, have not been the 

teaching criteria. In this text, the emphasis is on linguistic knowledge; No communication 

skills. According to this study, Persian grammar is not written based on the corpus of 

linguistic data. 

Keywords: Applied Linguistics, Communicative Competence, Communicative Language 

Teaching, Pedagogical Grammar, Persian Grammar. 
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